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COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN KHMELNYTSKYI
NATIONAL UNIVERSITY
and
WECHANGE EG,
(OBERLANDSTRASSE, 26-35, 12099
BERLIN, GERMANY)
REPRESENTED BY FELIX ENGLISCH

Khmelnytskyi National University (hereinafier
referred to as — “KhNU)” represented by the
Rector Serhii Matiukh, and wechange eG
(hereinafter referred 1o as wechange),
represented by Felix Englisch, chairman of the
board, which together are referred to as the
“Parties” have concluded this Agreement
(hereinafter referred to as — “Agreement "), as
follows:

1 GENERAL PROVISIONS

1.1 The Parties are acting based on mutual
interest agree to work to unite efforts in
solving tasks and problems in scientific
research, educational-methodical and
educational work, the introduction of
innovative educational technologies, research,
training  of  scientific-pedagogical  and
administrative staff.

1.2 The cooperatin shall be based on
equality, mutual benefit, honest business
partnership, as well as maintenance of mutual
business contacts.

1.3 This Agreement shall not entail
{inancial obligations for the Parties and shall
not do impose any restrictions on
independence and autonomy during the statute
activities.

2SUBJECT OF AGREEMENT
2.1. The subject of the Agreement is the

organization of the partnership and cooperation | naprHepcTsa Ta ciisnpaus Cropin
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2.2. The Parties have agreed as follows:
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JIOTOBIP MPO CIIBITPALIKO MIZK |
XMEJIbHULIBKUM HALUOHAIBHHM
YHIBEPCHTETOM z
1 1
WECHANGE EG., ‘
(OBERLANDSTRASSE, 26-35, 12099
BEPJIIH, HIMEYYHHA),

MPEACTABJEHHH FELIX ENGLISCH

XMeIbHHLBKHA HALIOHATLHHHA )’Hiaepcmerf
(nanri — XHY) B ocoli pexropa Cepriz |
Matioxa, Ta wechange eG, B ocobi Felix
Englisch, ronosu npasiHis, (zam
wechange) pazom noiMeHOBaRi K |
«Croponm», ykiann ueil [Jlorosip npo
cnisnpauo (aani — Jlorosip) npo Take: ‘

1. 3ATAJIbHI NOJTIOKEHHS
|

1.1 CroponH, KEPYIOUMCh  B3ACMHOI |
3aMIKABICHICTIO, JOMOBASIOTECS CNLTBHO JISTH |
3 MeTOoW 00’€aHaHHS 3YCHIL Y BHDILCHHI |
3aBfaHb 1 npoGieM vV HAYKOBO-JOCTLIHIN,
HABYATbHO-METOAHYHIN Ta BHXOBHI podoTi,
BIIPOBAIDKEHH1 IHHOBALLHHHX QCBITHIX
TEXHOJOTH, MPOBEIEHH] HAYKOBHX 1OCTUDKEHD, |
NLABRUICHHI KBl dixauil HAYKOBO-
NEaroriqHKX Ta YTPABNIHCHKUX KAAPIB.

1.2 CniBnpaus  3WACHKETHCE HAa  OCHOBI
PIBHONPABHOCTI, B3AEMHOL BHIOAM, YeCHOIO |
AIJIOBONO MAPTHEPCTBA, @ TAKOK MIITPHMKH
B3AEMHHX [INOBHX KOHTAKTIB. ‘

1.3 Leit Jloropip ue Hakmazac Ha #oro |
CTOPOHH KOMMMX MQIHOBHX | (IHAHCOBHX |
30008 '53aHb, & TAKOX HE BCTAHORMOE KOIHHX

o0MmexeHs INHBOL camocTitioc Ta |
ABTOHOMHOCTI  (PH  JMACHOHHI HUMB  CBOE€1 l
ASBHOCT,

|
2HUPEAMET 101OBOPY |
2.1 lMpeamerom [lorosopy ¢ Opramisauis |




-10 participate in joint research and
innovation projects aimed at solving urgent
problems of mutual interest of the Parties in
the fields of sustainable development;

- 10 exchange experience in training highly
qualified specialists and involvement scientists
of Parties 10 teaching disciplines;

-to promote the professional development
of the staff and training of scientific personnel,
including  training/internships ~ of  higher
education seekers, internships of scientific and
scientific-pedagogical ~ staff, exchange of
scientific, scientific-pedagogical staff with the
purpose of lecturing, conducting research,
including academic mobility program;

-to organize joint scientific meetings,
conferences, seminars, exhibitions, sports
competitions, and other cultural events;

- 10 prepare and publish joint publications
based on the results of scientific and scientific-
methodological  researches in  scientific
publications of both Parties;

- 10 exchange information necessary for the
joint activities of the Parties, including the
creation of educational programs for similar
specialities, double diplomas.

3 FORMS OF COOPERATION

3.1 Cooperation between the Parties shall be
executed under this Agreement and additional
agreements between the Parties to implement
this Agreement.

4 INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

4.1 The distribution of intellectual property
rights created due to the Parties' cooperation

| under this Agreement shall be carried out in

each case under the separate agreements that
shall be concluded between the Parties to
implement this Agreement.

S AMENDMENTS

5.1 The Parties may make changes and

- Gpati yuacTb y CHUTbHHX HayKOBHX Ta
{HHOBALMHHX ~ NPOEKTAX, CrIpAMOBaHHX Ha
BHpILICHHSA AKTYATBHAX MpOGJieM, SKi CTAHOB/IATE
crwhmit  inTepec CTOpiH y ramysi CTaloro
PO3BHTKY, : _

- 0OMIHIOBATHCS JIOCBIAOM Yy MIArOTOBLI
daxipuis uuL0i KBanidikauii Ta 3aTy4EHHA 10

BHK/1aJaHHA HaB4aTbHHX JUCLHIUTIH
npoBiaHKX HaykoBLiB CTOPIH;
-CHpMsTH  MiBMILEHHIO  KBaTihikail

NpALiBHUKIB Ta MiATOTOBLI HAYKOBHX Ka/piB, y
TOMY YHC/I HABYAHHIO /CTAKYBAHHIO 37100yBa4iB
BUILOi OCBITH, CTAXYBaHHIO HAyKOBHX 1
HAYKOBO-[1CarOri4HmX IPALiBHHKIB,
3ilicHioBaTd  0OMiH  HAyKOBHMH, HAayKOBO-
NeJaroriyHMMH MpaliBHUKAME 3 METOK YHTaHHA
NIEKLH, BUKOHAHHS HAyKOBMX JIOCITLDKEHb, Y
TOMy WMCH 33 [porpavMavi  aKamemigHol
MOOLILHOCTI;

- OpraHi3oByBaTH CIiMbHI HayKOBi 3ycTpidi,
KoH(epeHLii, cemiHapy, BHCTABKH, CIOPTUBHI
3MaraHHs, IHLi KY1bTYpHI 3aX0H;

- TOTYBATH 1 APYKYBaTH CHUTBHI myOikalii 3a

pesyibTaTaMM  HayKOBHX ~ Ta  HayKOBO-
METOQMYHMX  NOCNIMUKEHb Yy  HAyKOBHX
BuAaHHAX 000X CTopiH;

- 371ifiCHIOBATH 00OMiH iHbopmattieto,

HeoOXImHOKW At chijpHol misbHocTi CTOpIH,
y TOMY YMCAl ILNOAO CTBOPEHHS OCBITHIX
nporpaM s CYMDKHAX —CrelialbHOCTei,
TOIBIHHMX AHIIOMIB TOLIO.

3 ®OPMU CIIIBITPAII

3.1. CniBnpaus Mixxk Croponamu 3milicH:O-
€TbCA Ha ocHoBi wboro Jorosopy Ta
JONATKOBUX YTOA, U0 YKTANAKThCS MK
Croposamu Ha BHKOHaHH 1boro Jlorosopy.

4 [IPABA IHTEJIEKTYAJIBHOI
BJIACHOCTI

4.1 Posnonin npaB IHTENeKTyanbHOI Brac-
HOCTI, CTBOPEHMX Yy Ppe3yabTaTl CHIBIpaLi
Cropin 3a unM JloroBopoMm, 3MIHCHIOETBCH B
KOXHOMY OKPEMOMY BHIAIKy AOZATKOBHMH
yroJamu, 1o yKnagaoTecs Mk CTopoHaMu Ha
BHKOHaHHS 160T0 J[OroBopy.

53MIHH I JOITOBHEHHS

5.1 CTOPOHH 32 B3aEMHOKO 3rOJOK0 MOXYTS |




| amendments to this Agreement by mutual
| agreement

| 52All changes and amendments to this
Agreement shall require both Parties' written
approval and signature.

l 6 FINAL PROVISIONS

6.1 This Agreement shall remain in force
| for a period of one year from the date of its
| signature
|
' 62 This Agreement may be terminated by
} each Party by written notice. This agreement
| shall be terminated within 2 (two) months from
| the date of receipt of the written notice.

| 6.3 The Agreement has been executed in
| both Ukrainian and English in two copies, both

| versions having equal legal force.

7 LEGAL ADDRESSES OF BOTH

!
|
r‘ PARTIES
\

| 11, Instytutska Str.,
! Khmelnytskyi
| Ukraine, 29016
| Tel: (0382) 67-02-76
' Fax: (0382) 67-42-65
| E-mail: centr@khnu.km.ua
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BHOCHTH 3MiHH | JONOBHEHHS 70 YMOB LBOr0O
Jlorosopy.

5.2 Bci 3MIHM Ta JOMOBHEHHS 10 YMOB
uporo JloroBOpY IMOAAIOTHCA Y MHCHMOBIH
dopmi 3a nianucoM CtopiH.

6 3AKJIIOYHI MOJIOKEHHS

6.1 lorosip HabHpae YHHHOCTI 3 JaTH HOro
NIAMHCAHHS HA OMH PiK Ta AISTHME BOPOJOBK
OJIHOTO POKY.

6.2 lorosip Moxe OyrW  NpUITHHEHHH
KOkHOIKO 31 CTOpiH WWISXOM HalpaBIeHHA
BUINOBLIHOIO MHCLMOBOIO MOBLIOMICHHS. [lis
JIoroBopy MpHMITHHSETBCA uepe3 aBa Micsall 3
JIaTH OTPHMAHHS MHCbMOBOIO MOBIIOMICHHS.

6.3 JloroBip yKJIaJeHMH YKpaiHCbKOKW Ta
aHIIHCBKOK MOBAMHK y JBOX IPHMIPHHKaX 10
oaHoMy st KOXHOT CTOPOHH, KOXKEH 3 SKHX
Mac OJIHAKOBY IOPHANYHY CHITY.

7 HOPUINYHI AIPECH CTOPIH, L1O
JAOMOBJISIIOTHCS

XMenbHHIbKHI HallIOHAIbIHH YHIBEPCHTET
ByJ. Incruryrcbka, 11

M. XMeJIbHHIILKHH,

Ykpaiua, 29016

Ten.: (0382) 67-02-76

Daxc: (0382) 67-42-65

E-mail: centr@khnu km.ua

PeKTop XMCJ‘leHUbKOI‘O

E-mail: support @ wechange de




